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YÉÉxÉÊ|ÉªÉ ¨ÉÉxÉ´ÉYÉÉxÉÊ|ÉªÉ ¨ÉÉxÉ´É
¨ÉxÉÖ¹ªÉ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉ |ÉÉhÉÒ ½èþ* YÉÉxÉ ½þÉÊºÉ±É Eò®úxÉä

Eäò Ê±ÉB <Ç·É®ú xÉä =ºÉä ¤ÉÖÊrù |ÉnùÉxÉ EòÒ ½èþ* ´É½þ +{ÉxÉÒ ¤ÉÉèÊrùEò-¶ÉÊHò
uùÉ®úÉ iÉ®ú½þ-iÉ®ú½þ Eäò YÉÉxÉ OÉ½þhÉ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉ¡ò±É ½þÉäiÉÉ ½èþ* ÊEòxiÉÖ
Ê´É·É ¨Éå ºÉ¦ÉÒ ±ÉÉäMÉ YÉÉxÉÒ xÉ½þÓ ½þÉäiÉä ½éþ, ÊEòiÉxÉä ´ªÉÊHò +YÉÉxÉÒ ¦ÉÒ
½þÉäiÉä ½éþ* VÉÉä YÉÉxÉ-®úÊ½þiÉ +Énù¨ÉÒ ½þÉäiÉä ½éþ, ´Éä +{ÉxÉÒ +YÉÉxÉiÉÉ Eäò
EòÉ®úhÉ ºÉÉvÉÉ®úhÉ VÉxÉÉå EòÒ ¸ÉähÉÒ ¨Éå +ÉiÉä ½éþ, VÉÉä YÉÉxÉÊ´Érù ½þÉäiÉä ½éþ,
´Éä +{ÉxÉä YÉÉxÉ-¤É±É ªÉÉ {ÉÉÎhb÷iªÉ Eäò EòÉ®úhÉ ºÉ´ÉÇjÉ {ÉÚVªÉ iÉlÉÉ ¨É½þÉxÉÂ
¨ÉÉxÉä VÉÉiÉä ½éþ*

ºÉ½þÒ ¤ÉÉiÉ VÉÉxÉxÉä ªÉÉ iÉi´É EòÒ {ÉÚ®úÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä
EòÉä YÉÉxÉ Eò½þiÉä ½éþ* ªÉÉxÉä ÊEò VÉÉä {ÉnùÉlÉÇ ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú EòÉ ½þÉä, =ºÉEòÉä
=ºÉÒ |ÉEòÉ®ú VÉÉxÉxÉÉ +Éè®ú ºÉ¨ÉZÉxÉÉ YÉÉxÉ Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉèºÉä ÊEò
{ÉÉxÉÒ EòÉä {ÉÉxÉÒ ¤ÉÉä±ÉxÉÉ, ºÉ¨ÉZÉxÉÉ +Éè®ú VÉÉxÉxÉÉ {ÉÉxÉÒ EòÉ YÉÉxÉ ½èþ*
ºÉÉ¢ò {ÉÉxÉÒ EòÉä ºÉÉ¢ò +Éè®ú ¨Éè±Éä EòÉä ¨Éè±ÉÉ Eò½þxÉä EòÒ ªÉÉäMªÉiÉÉ {ÉÉxÉÉ
ºÉÉ¢ò +Éè®ú ¨Éè±Éä EòÉ ºÉ½þÒ YÉÉxÉ ½èþ* <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú +xÉäEòÉå =nùÉ½þ®úhÉ ½éþ*

YÉÉxÉ |ÉÉÎ{iÉ Eäò Ê±ÉB ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÒ {ÉÉÄSÉ YÉÉxÉäÎxpùªÉÉÄ ½éþ, VÉÉä <ºÉ
|ÉEòÉ®ú ½éþ -- +ÉÄJÉ, EòÉxÉ, xÉÉEò, VÉÒ¦É +Éè®ú i´ÉSÉÉ* YÉÉxÉ OÉ½þhÉ Eò®úxÉä
Eäò Ê±ÉB ºÉÉvÉÉ®úhÉ ={ÉÉªÉ ªÉä½þÓ {ÉÉÄSÉ <ÎxpùªÉÉÄ ½éþ* ÊVÉxÉEäò ºÉÉvÉxÉÉå uùÉ®úÉ
+É¨É +Énù¨ÉÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ½þÉÊºÉ±É Eò®ú ±ÉäiÉä ½éþ* ½þ¨É ÊEòºÉÒ |ÉÉhÉÒ ªÉÉ
{ÉnùÉlÉÇ EòÉ nù¶ÉÇxÉ Eò®úEäò =ºÉEäò ®ÆúMÉ-°ü{É +ÉEòÉ®ú, ½þÉ´É-¦ÉÉ´É, ±ÉIÉhÉ +ÉÊnù
EòÉ YÉÉxÉ {ÉÉ ±ÉäiÉä ½éþ* +{ÉxÉä EòÉxÉÉå ºÉä ÊEòºÉÒ Eäò ={Énäù¶É, ºÉÆnäù¶É ªÉÉ EòlÉxÉ
¸É´ÉhÉ Eò®úEäò ¤É½ÖþiÉ Ê´ÉSÉÉ®ú |ÉÉ{iÉ Eò®ú ±ÉäiÉä ½éþ* ÊEòºÉÒ |ÉEòÉ®ú EòÒ v´ÉÊxÉ
ºÉÖxÉEò®ú ÊEòºÉÒ ¤ÉÉiÉ EòÉ +ÆnùÉWÉÉ ±ÉMÉÉ ±ÉäiÉä ½éþ* <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ½þ¨É ÊEòºÉÒ
Eäò ´ÉÉSÉxÉ uùÉ®úÉ ¦ÉÒ ºÉÒJÉ Eò®ú +xÉÖ¦É´ÉÒ ½þÉäiÉä ½éþ* VÉÒ´ÉxÉEòÉ±É ¨Éå nù¶ÉÇxÉ,
¸É´ÉhÉ +Éè®ú ´ÉÉSÉxÉ uùÉ®úÉ +É¨É VÉxÉiÉÉ YÉÉxÉ OÉ½þhÉ Eò®úiÉä ®ú½þiÉä ½éþ*

½þ¨É ºÉÉ¨ÉÉxªÉ YÉÉxÉ ½þÉÊºÉ±É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB i´ÉSÉÉ ºÉä º{É¶ÉÇ Eò®úEäò
`Æöb÷É, MÉ®ú¨É, ¨ÉÉä]õÉ, {ÉiÉ±ÉÉ, Eò`öÉä®ú, ¨ÉÖ±ÉÉªÉ¨É +ÉÊnù EòÉ ¦ÉÒ +xÉÖ¦É´É {ÉÉiÉä ½éþ*
<ºÉÒ |ÉEòÉ®ú xÉÉEòÉå ºÉä ºÉÚÄPÉEò®ú ºÉc÷Ò ´ÉºiÉÖ EòÉ ¦ÉÉºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ºÉÖMÉxvÉ-nÖùMÉÇxvÉ
EòÉ {ÉiÉÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ* VÉÒ¦É ºÉä SÉJÉEò®ú JÉ]Âõ]õÉ, ¨ÉÒ`öÉ, WÉ½þ®úÒ±ÉÉ +Éè®ú EòcÙ÷+É
+ÉÊnù ºÉ¨ÉZÉ ¨Éå +É VÉÉiÉÉ ½èþ* {ÉÖºiÉEåò, ºÉ¨ÉÉSÉÉ®ú {ÉjÉ, {ÉjÉ-{ÉÊjÉEòÉBÄ, ºÉÚSÉxÉÉBÄ
+ÉÊnù {ÉgøEò®ú {É`öxÉ-¶ÉÊHò uùÉ®úÉ YÉÉxÉ OÉ½þhÉ Eò®úxÉä EòÉ +´ÉºÉ®ú Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ*
VÉÉä ½þ¨ÉÉ®äú nèùÊxÉEò VÉÒ´ÉxÉ Eäò Ê±ÉB +ÊiÉ ±ÉÉ¦ÉnùÉªÉEò ½éþ*

¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä +ÉÆiÉÊ®úEò YÉÉxÉ EòÒ ¦ÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*
½þ¨ÉÉ®äú ¶É®úÒ®ú Eäò +xnù®ú ¨ÉxÉ, ¤ÉÖÊrù +ÆiÉ&Eò®úhÉ, ¾þnùªÉ +Éè®ú +Éi¨ÉÉ EòÉ
´ÉÉºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* +iÉ& ºÉÚI¨É ¶É®úÒ®ú EòÉ YÉÉxÉ ½þÉäxÉÉ ¦ÉÒ VÉ°ü®úÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ,
iÉÉÊEò ½þ¨ÉÉ®äú ºÉÉäSÉ-Ê´ÉSÉÉ®ú, vªÉÉxÉ B´ÉÆ ¨ÉxÉÉä¦ÉÉ´ÉxÉÉBÄ {ÉÊ´ÉjÉ ½þÉå* +Éi¨ÉÉ
ºÉä ºÉiªÉ, +ºÉiªÉ, ¦ÉªÉ, ¶ÉÆEòÉ ±ÉVVÉÉ +ÉÊnù EòÉ YÉÉxÉ ½þÉå* +ÉÎi¨ÉEò-
YÉÉxÉ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ½þÒ <xºÉÉxÉ +ÉvªÉÉÎi¨ÉEò ºÉÖJÉ, ¶ÉÉÎxiÉ +Éè®ú +ÉxÉxnù
{ÉÉxÉä ¨Éå ºÉ¡ò±É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

VÉÉä ´ªÉÊHò +{ÉxÉä ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò, +ÉxiÉÊ®úEò, +ÉÎi¨ÉEò YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ
Eò®úxÉä ¨Éå ºÉnùÉ iÉi{É®ú ®ú½þiÉÉ ½èþ* ´É½þ +ÉÊvÉ-¦ÉÉèÊiÉEò, +ÉÊvÉnèùÊ´ÉEò +Éè®ú
+ÉvªÉÉÎi¨ÉEò ºÉÖJÉ EòÒ EòÉ¨ÉxÉÉ Eò®úiÉÉ ½Öþ+É YÉÉxÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ EòÒ JÉÉäVÉ
Eò®úiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ, CªÉÉåÊEò ´ÉèYÉÉÊxÉEò ªÉÖMÉ ¨Éå +Énù¨ÉÒ Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò ºÉ½þÉ®äú
+nÂù¦ÉÖiÉ +Éè®ú +xÉÉäJÉä EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉIÉ¨É ÊnùJÉÉ<Ç näù ®ú½äþ ½éþ* VÉÒ´ÉxÉ
{ÉªÉÇxiÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ |ÉEòÉ®ú EòÉ YÉÉxÉ OÉ½þhÉ Eò®úiÉä ®ú½þxÉÉ +Éè®ú Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò
WÉÊ®úB |ÉMÉÊiÉ {ÉlÉ {É®ú +OÉºÉ®ú ½þÉäxÉÉ <xºÉÉxÉ EòÉ {É®ú¨É ±ÉIªÉ ½èþ,
CªÉÉåÊEò YÉÉxÉ |ÉEòÉ¶É EòÉ |ÉiÉÒEò ½èþ *  

¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ {É®ú¨É EòkÉÇ´ªÉ ½èþ ÊEò ´É½þ +{ÉxÉÒ YÉÉxÉäÎxpùªÉÉå uùÉ®úÉ
ºÉ½þÒ YÉÉxÉ OÉ½þhÉ Eò®åú +Éè®ú +{ÉxÉÒ Eò¨ÉæÎxpùªÉÉå ºÉä ¶ÉÖ¦É Eò¨ÉÇ Eò®åú iÉÉÊEò
+{ÉxÉÉ +Éè®ú VÉMÉ EòÉ ¦É±ÉÉ ½þÉä ºÉEäò* ½þ¨É <Ç·É®ú ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ Eò®åú ÊEò
Ê´É·É ¨Éå ºÉiªÉ Ê´ÉtÉBÄ OÉ½þhÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉå EòÒ ´ÉÞÊrù ½þÉä *

¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú

MANAV  SHARIR  ROUPI
YAJYASHĀLĀ

Le corps humain est aussi sacré qu’un temple
Om ! Sapta rishayaha pratihitāha shariré,

sapta rakshanti sadamapramādam.
Saptāpaha swapato lokamiyustatra jāgrito aswapnajow satrasadow cha dévow.

Yajur - Véda 34/35
Glossaire / Shabdartha

Sapta rishayaha – Il y a sept sages (forces vitales ou principes) qui sont toujours actifs dans notre
corps.
Dans le contexte de ce mantra – ces sept sages sont nos cinq organes de sens - les yeux, les oreilles,
le nez, la langue et l’épiderme, notre esprit, le principe de volonté (‘man’ en Hindi), et notre intellect-
le principe de discernement (‘Buddhi’ en Hindi).
Shariré – dans notre corps, Pratihitāha – qui nous aide à prendre connaissance, à penser, et à agir,
Apramādam – sans faille, sans omission, Sadam - le soutien de notre corps,  Rakshanti – ceux qui
nous protègent, Swapataha – ceux qui dorment, Aapaha - répandre ou disséminer les informations
ou s’exprimer, Lokam – pour l’âme (ātmā ko), Iyuha – est reçu, Tatra – Quand on atteint cet état,
Aswapnajow – Qui n’atteint jamais l’état de rêve,  satrasajow – celui qui protège les âmes, Cha –
encore.  Dévow : Notre force suprême d’inspiration (‘prāna’ en Hindi) et d’expiration (Apāna en hindi)
Jāgritaha – reste en état de veille. 
Interprétation / Bhawartha

Dans ce mantra du Yajur Véda il y a l’emphase sur les buts spécifiques du Seigneur de la nais-
sance de l’âme munie d’un corps humain.

Le Seigneur nous apprend que le corps humain est accordé par lui aux âmes méritantes pour
qu’elles puissent prier, pratiquer les rites ou les cultes religieuses (yajna), s’engager dans des activités spir-
ituelles et humanitaires pour atteindre le but ultime de la vie humaine sur la terre, voire le bonheur éternel
/ la béatitude ou la libération de l’âme du cycle éternel de la naissance, de la mort et de la renaissance.

Dieu s’attend à ce que nous sachions que le corps humain est aussi pur et aussi sacré qu’un
temple.  Il faut le traiter avec respect et ne pas le déshonorer par des actes répréhensibles. Il nous in-
combe tous de le préserver ainsi et de le servir à bon escient pour atteindre le but ultime de la vie.

Dans ce mantra il est dit (en parabole) que dans le corps humain, ce temple sacré, il y a sept
prêtres ou sages qui sont éternellement à l’œuvre.  Ils officient tous les rites, en d’autres mots, ils
gèrent toutes les activités du corps et le protègent sans faille.

Ces sept sages sont nos cinq organes de sens, tels  que les yeux, les oreilles, le nez, la langue
et l’épiderme, notre esprit (‘man’en Hindi) – le principe de volonté, et notre intellect, (Buddhi en
Hindi) – le principe de discernement.

Ces sept éléments sont étroitement liés à nos forces vitales (‘prāna’ en Hindi).  C’est ainsi que
fonctionnent notre corps quotidiennement.  Nous observons, nous faisons des constats, nous
réfléchissons, nous agissons et nous acquérons de l’expérience à travers les activités de nos organes
de cinq sens, de notre esprit et de notre intellect. cont. on Pg 4

N. Ghoorah

+Éä3¨ÉÂ
+xiÉ®úÉ Ç¹]Å õÒªÉ +ÉªÉ Ç ¨É½þÉºÉ¨¨É ä±ÉxÉ+xiÉ®úÉ Ç¹]Å õÒªÉ +ÉªÉ Ç ¨É½þÉºÉ¨¨É ä±ÉxÉ

=nÂùPÉÉ]õxÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ
¨ÉÉxªÉ´É®ú ¨É½þÉänùªÉ / ¨É½þÉänùªÉÉ,

ÊxÉ´ÉänùxÉ ½èþ ÊEò +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ SÉÉ®ú Ênù´ÉºÉÒªÉ +xiÉ®úÉÇ¹]ÅõÒªÉ +ÉªÉÇ ¨É½þÉºÉ¨¨Éä±ÉxÉ Eäò ={É±ÉIªÉ
¨Éå ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ B±É0 {ÉÒ0 MÉÉäÊ´Éxnù®úÉ¨ÉäxÉ ´ÉèÊnùEò Eäòxpù EòÉ =nÂùPÉÉ]õxÉ Eò®úxÉä VÉÉ ®ú½þÒ ½èþ*
ºlÉÉxÉ : B±É0 {ÉÒ0 MÉÉäÊ´Éxnù®úÉ¨ÉäxÉ ´ÉèÊnùEò ºÉå]õ®ú, ªÉÚÊxÉªÉxÉ ´Éä±É, jÉÖ+É ¤ÉÖÊSÉEò *
iÉÉ®úÒJÉ : 5 ÊnùºÉ¨¤É®ú 2013 *
ºÉ¨ÉªÉ : 3.00 ºÉä 6.00 ¤ÉVÉä iÉEò *
¨ÉÖJªÉ +ÊiÉÊlÉ :  ¨É½þÉ¨ÉÊ½þ¨É ®úÉVÉEäò·É®ú {É®úªÉÉMÉ, VÉÒ.ºÉÒ.BºÉ.Eäò., VÉÒ.+Éä.BºÉ.Eäò, 

MÉhÉiÉxjÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò ®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ*
Ê´ÉÊ¶É¹]õ +ÊiÉÊlÉ : |ÉÉä¢äòºÉ®ú ®úÉ¨É|ÉEòÉ¶É, ºÉÉÆºÉnù ®úÉVªÉºÉ¦ÉÉ, ¦ÉÉ®úiÉ, ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ ¨ÉÖEäò·É®  

SÉÖzÉÒ, Eò±ÉÉ B´ÉÆ ºÉÆºEÞòÊiÉ ¨ÉxjÉÒ B´ÉÆ +xªÉ MÉhªÉ¨ÉÉxªÉ VÉxÉ *
+É{É Ê½þiÉ, Ê¨ÉjÉ +Éè®ú {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ºÉÊ½þiÉ <ºÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ ¨Éå ºÉÉnù®ú +É¨ÉÎxjÉiÉ ½éþ *  

+É¶ÉÉ ½èþ, +{ÉxÉÒ ={ÉÎºlÉÊiÉ uùÉ®úÉ EòÉªÉÇ EòÒ ¶ÉÉä¦ÉÉ ¤ÉgøÉªÉåMÉä *
- ÊxÉ´ÉänùEò - 

¤ÉÉ±ÉSÉxÉ iÉÉxÉÉEÚò®ú ½þÊ®únäù´É ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ Ê´ÉvÉÉiÉÉ VÉÒ=lÉ
|ÉvÉÉxÉ ¨ÉxjÉÒ EòÉä¹ÉÉvªÉIÉ
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INTERNATIONAL ARYAN CONFERENCEINTERNATIONAL ARYAN CONFERENCE
(05th to 08th December 2013)

ARYA SABHA MAURITIUS
cordially invites you at the

Opening Ceremony of the Conference
Date :  Thursday 5th December 2013.
Time :  15.00 hrs to 18.00 hrs.   
Venue :  Smt. L.P. Govindramen Vedic Centre, Union Vale, Trois Boutiques.
Chief Guest  :  H.E. Mr Rajkeswur Purryag, GCSK, GOSK, President of the 

Republic of Mauritius.
Special Guests : Prof. Ram Prakash, Member of Rajya Sabha, Haryana,India, 

Hon. Mookhesswur Choonee, Minister of Arts and Culture
Various eminent personalities will grace the function by their presence.

Your presence will be highly appreciated.
Balchand Tanakoor    Harrydev Ramdhony               Bholanath Jeewuth 

President                                     Secretary                                Treasurer
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+ÆiÉ® úÉ Ç ¹] Å õ ÒªÉ +ÉªÉ Ç ¨É½þÉºÉ¨¨É ä±ÉxÉ+ÆiÉ® úÉ Ç ¹] Å õ ÒªÉ +ÉªÉ Ç ¨É½þÉºÉ¨¨É ä±ÉxÉ
Eäò ={É±ÉIªÉ ¨Éå ¶ÉèIÉÊhÉEò ºÉjÉ

|ÉlÉ¨É ¶ÉèIÉÊhÉEò ºÉjÉ -- 6.12.2013 --
|ÉÉiÉ&EòÉ±É 9.00 ¤ÉVÉä ºÉä 12.00 ¤ÉVÉä iÉEò

¶ÉÖGò´ÉÉ®ú |ÉÉiÉ& 8.30 ¤ÉVÉä ºÉä 9.00 ¤ÉVÉä iÉEò -- +ÎMxÉ½þÉäjÉ b÷Éì0 =¹ÉÉ VÉÒ ¶É¨ÉÉÇ,'=¹ÉºÉÂ'
¨ÉÖJªÉ Ê´É¹ÉªÉ : ¦ÉÉ®úiÉäiÉ®ú näù¶ÉÉå ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ vÉ¨ÉÉæ{Énäù¶ÉEòÉå EòÉ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ 

Eäò ¨ÉxiÉ´ªÉÉå Eäò |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú ¨Éå ªÉÉäMÉnùÉxÉ
Ê´ÉÊ¶É¹]õ +ÊiÉÊlÉ : |ÉÉä¢äòºÉ®ú ®úÉ¨É|ÉEòÉ¶É VÉÒ,ºÉÉÆºÉnù ®úÉVªÉ ºÉ¦ÉÉ, ½þÊ®úªÉÉxÉÉ, ¦ÉÉ®úiÉ *
+vªÉIÉ : |ÉÉä¢äòºÉ®ú ºÉÖnù¶ÉÇxÉ VÉMÉäºÉ®ú,ºÉÒ.BºÉ.Eäò,VÉÒ.+Éä.BºÉ.Eäò *
ºÉÆSÉÉ±ÉEò : ¸ÉÒ ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ={É|ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ *
+É±ÉäJÉ |ÉºiÉÖiÉEòiÉÉÇ : b÷É0 ¨É½äþxpùº´É°ü{É - Nederland

º´ÉÉ¨ÉÒ vÉ®ú¨Énäù´É VÉÒ - ¦ÉÉ®úiÉ
¸ÉÒ +ÉxÉxnù ¨É±±ÉÚ VÉÒ - ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
{ÉÆÊb÷iÉ ªÉ¶É´ÉxiÉ SÉÚc÷Éä¨ÉÊhÉ VÉÒ - ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ºÉÉè¦ÉÉMªÉ´ÉiÉÒ vÉxÉÖEòSÉxnù, B¨É.B. - ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
¸ÉÒ vÉ®ú¨Énäù´É MÉÆMÉÚ, B¨É.B. - ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
¸ÉÒ ®úÉVÉxÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÊiÉ - ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
¸ÉÒ |É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ VÉÒ - ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ

ÊuùiÉÒªÉ ºÉjÉ -- BEò ¤ÉVÉä ºÉä ºÉÉgäø iÉÒxÉ ¤ÉVÉä iÉEò
Ê´É¹ÉªÉ  : ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ vÉ¨ÉÉæ{Énäù¶ÉEòÉå uùÉ®úÉ ºÉÖvÉÉ®ú-EòÉªÉÇ
Ê´ÉÊ¶É¹]õ +ÊiÉÊlÉ : ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ ºÉÖ®äúxpù nùªÉÉ±É
ºÉÆSÉÉ±ÉEò : b÷Éì0 =nùªÉxÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ, ={É-|ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ
+É±ÉäJÉ |ÉºiÉÖiÉ EòiÉÉÇ : {ÉÆÊb÷iÉ vÉ¨Éæxpù Ê®úEòÉªÉ - ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ

¸ÉÒ ®ú´ÉÒxpù Ê¶É´É{ÉÉ±É - ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
b÷É0 ¯ûpùºÉäxÉ xÉÒ>ð®ú - ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
¸ÉÒ ®úÉVÉ´ÉÒ®úËºÉ½þ ¶ÉÉºjÉÒ - ¦ÉÉ®úiÉ
b÷É0 VÉÒiÉäxpù ÊSÉEòÉ®úÉ - ¦ÉÉ®úiÉ
º´ÉÉ¨ÉÒ +ÉªÉÇ´Éä¶É - ¦ÉÉ®úiÉ
¸ÉÒ Ê´É·É{ÉÉ±É VÉªÉxiÉ - ¦ÉÉ®úiÉ

SÉÉ®ú ºÉä {ÉÉÄSÉ iÉEò ºÉÆMÉÒiÉ B´ÉÆ +ÎMxÉ½þÉäjÉ ºÉÉ´ÉÉxÉ +ÉªÉÇ ÊWÉ±ÉÉ {ÉÊ®ú¹ÉnÂù uùÉ®úÉ

iÉÞiÉÒªÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò ºÉjÉ -- ¶ÉÊxÉ´ÉÉ®ú 7.12.2013
+ÉªÉÇ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ ºÉ¨¨Éä±ÉxÉ

|ÉÉiÉ&EòÉ±É 8.30 ºÉä 9.00 ¤ÉVÉä iÉEò -- +ÎMxÉ½þÉäjÉ b÷É0 =¹ÉÉ ¶É¨ÉÉÇ B´ÉÆ ~±ÉÉEò
+ÉªÉÇ ÊWÉ±ÉÉ ºÉÊ¨ÉÊiÉ Eäò ªÉVÉ¨ÉÉxÉÉå uùÉ®úÉ *

¨ÉÖJªÉ +ÊiÉÊlÉ : ¨ÉxjÉÒ ¶Éè±ÉÉ ¤ÉÉ{ÉÚ
Ê´ÉÊ¶É¹]õ +ÊiÉÊlÉ :  b÷É0 =¹ÉÉ ¶É¨ÉÉÇ,’=¹ÉºÉ’, ¦ÉÉ®úiÉ

:  |ÉÉä¢äòºÉ®ú ®äú¶É¨ÉÒ ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ VÉÒ
+vªÉIÉÉ : ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ vÉxÉ´ÉxiÉÒ ®úÉ¨ÉSÉhÉÇ, +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ
EòÉªÉÇ ºÉÆSÉÉÊ±ÉEòÉ : ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ºÉiÉÒ ®úÉ¨É¡ò±É, +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ 
+É±ÉäJÉ |ÉºiÉÖiÉ EòiÉÉÇ : {ÉÆÊb÷iÉ ¨ÉÉÊxÉEòSÉxnù ¤ÉÖrÚù

¸ÉÒ¨ÉiÉÒ +ÉªÉÇ´ÉiÉÒ ¤ÉÖ±ÉÉEòÒ, B¨É.B.
¸ÉÒ¨ÉiÉÒ Ê´ÉtÉ´ÉiÉÒ EòÉÊºÉªÉÉ, ¤ÉÒ.B.
¸ÉÒ¨ÉiÉÒ Ê´ÉVÉªÉ±ÉI¨ÉÒ ®úÉä¶ÉxÉÒ, B¨É.B.
{ÉÆÊb÷iÉÉ ºÉiªÉ¨É SÉ¨ÉxÉ, ÊºÉrùÉxiÉ ´ÉÉSÉº{ÉÊiÉ
{ÉÆÊb÷iÉÉ Ê´ÉuùxiÉÒ VÉ½þÉ±É
¸ÉÒ ªÉÉäÊMÉ®úÉVÉ Ê´É·É{ÉÉ±É VÉªÉxiÉ, ¦ÉÉ®úiÉ

SÉiÉÖlÉÇ ¶ÉèIÉÊhÉEò ºÉjÉ -- BEò ¤ÉVÉä ºÉä ºÉÉgäø iÉÒxÉ ¤ÉVÉä iÉEò
¨ÉÖJªÉ +ÊiÉÊlÉ : +ÉSÉÉªÉÇ +É¶ÉÒ¹É, ¦ÉÉ®úiÉ
Ê´ÉÊ¶É¹]õ +ÊiÉÊlÉ : ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ ºÉÖ®äúxpù nùªÉÉ±É, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò BEòÒEò®úhÉ B´ÉÆ 

+ÉÌlÉEò ºÉ¶ÉÊHòEò®úhÉ ¨ÉxjÉÒ
+vªÉIÉÉ : ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ {ÉÚxÉ¨É ºÉÖEòxÉ ÊiÉ±ÉEòvÉÉ®úÒ, |ÉvÉÉxÉÉ +ÉªÉÇ ªÉÖ´ÉEò ºÉÆPÉ
EòÉªÉÇ ºÉÆSÉÉ±ÉEò : ¸ÉÒ vÉ®ú¨É´ÉÒ®ú MÉÆMÉÚ, B¨É.B., ¨ÉxjÉÒ +ÉªÉÇ ªÉÖ´ÉEò ºÉÆPÉ
+É±ÉäJÉ |ÉºiÉÖiÉ EòiÉÉÇ : +ÉSÉÉªÉÇ ´ÉSÉÉäÊxÉÊvÉ, ¦ÉÉ®úiÉ

¸ÉÒ ¥ÉÀnäù´É ¨ÉÉEÖòxÉ±ÉÉ±É
EÖò¨ÉÉ®úÒ ¨ÉÉäÊ½þxÉÒ |É¦ÉÖ
¸ÉÒ ÊxÉ¶ÉÉxÉ MÉVÉÉvÉ®ú
EÖò¨ÉÉ®úÒ |É´ÉÒhÉÉ ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ
+ÉSÉÉªÉÇ Ê´ÉtÉºÉÉMÉ®ú

4.00 ºÉä 5.00 ¤ÉVÉä iÉEò ¦ÉVÉxÉ B´ÉÆ +ÎMxÉ½þÉäjÉ OÉÉÄ{ÉÉä®ú +ÉªÉÇ ÊWÉ±ÉÉ {ÉÊ®ú¹ÉnÂù Eäò ªÉVÉ¨ÉÉxÉÉå uùÉ®úÉ *
+ÉªÉÉäVÉEò ºÉÊ¨ÉÊiÉ

b÷Éì0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ

=nÂ ùPÉÉ]õxÉ ºÉ¨ÉÉ® úÉ ä½ Eäò EòÉªÉ ÇGò¨É=nÂ ùPÉÉ]õxÉ ºÉ¨ÉÉ® úÉ ä½ Eäò EòÉªÉ ÇGò¨É
þ5.12.2013 (ºÉ¨ÉªÉ 3.00 - 8.00)

Thursday 5.12.13 (15.00 - 20.00)
+vªÉIÉ -- |ÉÉä¢äòºÉ®ú ®úÉ¨É |ÉEòÉ¶É, M.Sc (Hons),Ph.D,D.Sc, ºÉÉÆºÉnù,®úÉVªÉºÉ¦ÉÉ, ½þÊ®úªÉÉxÉÉ, ¦ÉÉ®úiÉ
2.45 - 3.00 - v´ÉVÉÉ®úÉä½þhÉ
3.00 - 4.00 - ́ ÉÞ½þnÂù ªÉYÉ : b÷Éì =¹ÉÉ ¶É¨ÉÉÇ, '=¹ÉºÉÂ' Eäò +ÉSÉÉªÉÇi´É ¨Éå ´ÉÊ®ú¹`ö {ÉÆÊb÷iÉ-

{ÉÆÊb÷iÉÉ+Éå ºÉÊ½þiÉ 
4.00 - 4.10 - =nÂùPÉÉ]õxÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ : ¨É½þÉ¨ÉÊ½þ¨É ®úÉVÉEäò·É®ú {É®úªÉÉMÉ, ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ 

MÉhÉiÉxjÉ Eäò ®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ
4.10 - 4.30 - ºÉÆMÉÒiÉ-EòÉªÉÇGò¨É : b÷Ò.B.´ÉÒ Êb÷OÉÒ EòÉì±ÉäVÉ Eäò UôÉjÉ-UôÉjÉÉ+Éå uùÉ®úÉ
4.30 - 4.40 - º´ÉÉMÉiÉ ¦ÉÉ¹ÉhÉ B´ÉÆ ºÉxnäù¶É : ¸ÉÒ ¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú VÉÒ, |ÉvÉÉxÉ 

+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ uùÉ®úÉ *
4.40 - 4.50 - ºÉxnäù¶É : ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ ¨ÉÖEäò·É®ú SÉÖzÉÒ, Eò±ÉÉ B´ÉÆ ºÉÆºEÞòÊiÉ ¨ÉxjÉÒ
4.50 - 5.10 - ºÉxnäù¶É : Ê´ÉÊ¶É¹]õ +ÊiÉÊlÉ - |ÉÉä¢äòºÉ®ú ®úÉ¨É |ÉEòÉ¶É VÉÒ, ºÉÉÆºÉnù 

®úÉVªÉ ºÉ¦ÉÉ, ½þÊ®úªÉÉxÉÉ, ¦ÉÉ®úiÉ
5.10 - 5.20 - 'º¨ÉÉÊ®úEòÉ' EòÉ ±ÉÉäEòÉ{ÉÇhÉ B´ÉÆ ºÉ¨¨ÉÉxÉ-|ÉnùÉxÉ b÷Éì0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ 

MÉÆMÉÚ, ={É|ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
5.20 - 5.35 - ºÉxnäù¶É : ¨ÉÖJªÉ +ÊiÉÊlÉ ¨É½þÉ¨ÉÊ½þ¨É ®úÉVÉEäò·É®ú {É®úªÉÉMÉ, ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ 

MÉhÉiÉxjÉ Eäò ®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ
5.35 - 5.45 - EòÉªÉÇ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ - ºÉ¦ÉÉ ¨ÉxjÉÒ, ¸ÉÒ ½þÊ®únäù´É ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ VÉÒ
5.45 - 5.50 - vÉxªÉ´ÉÉnù ºÉ¨É{ÉÇhÉ - ¸ÉÒ ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ={É|ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ 
5.50 - 6.00 - ºÉÆvªÉÉ B´ÉÆ ¶ÉÉÆÊiÉ {ÉÉ`ö
6.00 - 6.30 - |ÉÒÊiÉ¦ÉÉäVÉ
6.30 - 8.00 - ºÉÆMÉÒiÉ ºÉ¨¨Éä±ÉxÉ

P R OG R A M M E
Opening Ceremony - Thursday 05.12.2013 (Time : 15.00 hrs – 20.00 hrs)
Chairperson –   Prof. Ramprakash, M.Sc (Hons), Ph.D, D.Sc, Member of 

Rajya Sabha, Haryana, India. 
2.45 - 3.00 - Dhwaja Tolan
3.00 - 4.00 - Yajna by Dr. Usha Sharma ji,’Usash’ and Pandits & Panditas.
4.00 - 4.10 - Opening Ceremony of Vedic Centre by His Excellency Mr 

Rajkeshwur Purryag, GCSK,GOSK, President of the Republic 
of Mauritius

4.10 - 4.30 - Sangeet programme by students of D.A.V Degree College.
4.30 - 4.40      - Welcome Address & Message by Shri Balchan Tanakoor ji, 

President of Arya Sabha Mauritius
4.40 - 4.50 -  Address by Hon. Mookeshwur Choonee, Minister of Arts & 

Culture
4.50 - 5.10 -  Address by Prof. Ram Prakash, Member of Rajya Sabha, 

Haryana, India.
5.10 - 5.20 -  The Launching of Special Magazine and Conferment of  

Honour by Dr. Oudaye Narain Gangoo, Vice- President, Arya 
Sabha Mauritius.

5.20 - 5.35 -  Key note Address by the Chief Guest, His Excellency Mr. 
Rajkeshwur Purryag, GCSK, GOSK, President of the Republic 
of Mauritius.

5.45 - 5.50 -  Vote of Thanks by Shri Satyadeo Preethum, Vice President, 
Arya Sabha. 

5.50 - 6.00 -  Sandhya and Shanti path.
6.00 - 6.30 -  Pritibhoj
6.30 - 8.00 -  Sangeet Sammelan

Master of Ceremony : Shri Harrydev Ramdhony (15mins)
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P R OG R A M M E
Chief Guest :  Hon. Anil Kumar Bachoo, G.O.S.K, Vice-Prime Minister, 

Minister of Public Infrastructure, National Development 
Unit, Land, Transport and Shipping.

Special Guest :  Hon. Vasant Kumar Bunwaree, Minister of Education 
and Human Resources

Closing Ceremony -- Sunday 8.12.13 (08.00 a.m – Noon)
8.00   -  9.00 -  Rally : From Union Park round about to Union Vale Vedic Centre                      
9.00   - 10.00 -  Yajna Purnahuti 
10.00 - 10.10 -  Welcome Address by Shri Balchan Tanakoor, P.M.S.M, Arya  

Bhushan - President, Arya Sabha  Mauritius. 
10.10 - 10.20 -  Address by Shri Vinay Arya, India. 
10.20 - 10.30 -  Address by Acharya Ashish Ji
10.30 - 10.40 -  Bhajan by Dr Usha Sharma, ‘Ushas’
10.40 - 10.50 -  Address by Swami Aryavesh, India
10.50 - 11.00 -  Resolution : Dr. Oudaye Narain Gangoo, M.A, Ph.D, OSK, 

Arya Ratna, Vice-President, Arya Sabha.
11.00 - 11.15 -  Hon. Vasant Kumar Bunwaree, Minister of Education & 

Human Resources
11.15 - 11.35 -  Address by Prof. Ram Prakash ji, Member of Rajya Sabha, 

Haryana, India
11.35 - 11.50 - Key note Address by Hon. Anil Kumar Bachoo, G.O.S.K, 

Vice-Prime Minister, Minister of Public Infrastructure, 
National Development Unit, Land, Transport and Shipping.

11.50 - 12.00 - Vote of thanks - Dr. Roodrassen Neewoor, G.O.S.K,Arya Bhushan
Honorary President, Arya Sabha Mauritius. 

Master of Ceremony : Shri Harrydev Ramdhony, Arya Ratna (15 mins)

+Éä3¨ÉÂ

+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ -- 8.12.2013 (ºÉ¨ÉªÉ 7.00 - 12.00)

Sunday 8.12.13  (07.00 a.m - Noon)

7.00 - 9.00 - ®èú±ÉÒ - xÉÖ´Éä±É £ÃòÉÆºÉ ºÉä ªÉÚÊxÉªÉxÉ ´Éä±É iÉEò 
9.00 - 10.00  - ªÉYÉ EòÒ {ÉÚhÉÉÇ½ÖþÊiÉ
10.00 - 10.10 - ºÉxnäù¶É - ¸ÉÒ ¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú, {ÉÒ.B¨É.BºÉ.B¨É, +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ,

+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ
10.10 - 10.20 - ºÉxnäù¶É - ¸ÉÒ Ê´ÉxÉªÉ +ÉªÉÇ, ¦ÉÉ®úiÉ 
10.20 - 10.30 - ºÉxnäù¶É - +ÉSÉÉªÉÇ +É¶ÉÒ¹É VÉÒ
10.30 - 10.35 - ¦ÉVÉxÉ - b÷É0 =¹ÉÉ ¶É¨ÉÉÇ '=¹ÉºÉÂ'
10.35 - 10.45 - º´ÉÉ¨ÉÒ +ÉªÉÇ´Éä¶É, ¦ÉÉ®úiÉ
10.45 - 10.55  - |ÉºiÉÉ´É : b÷Éì =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ, +Éä.BºÉ.Eäò,+ÉªÉÇ ®úixÉ, ={É|ÉvÉÉxÉ 

+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ
10.55 - 11.10 - ̈ ÉÉxÉxÉÒªÉ ́ ÉºÉxiÉ EÖò¨ÉÉ®ú ¤ÉxÉ´ÉÉ®úÒ, Ê¶ÉIÉÉ B´ÉÆ ¨ÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ¨ÉxjÉÒ 
11.10 - 11.30 - |ÉÉä¢äòºÉ®ú ®úÉ¨É |ÉEòÉ¶É VÉÒ, ºÉÉÆºÉn ºÉnùºªÉ ®úÉVªÉ ºÉ¦ÉÉ, ½þÊ®úªÉÉxÉÉ, 

¦ÉÉ®úiÉ
11.30 - 11.45 - ={É|ÉvÉÉxÉ ¨ÉxjÉÒ ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ +ÊxÉ±É EÖò¨ÉÉ®ú ¤ÉäSÉÚ,VÉÒ.+Éä.BºÉ.Eäò,

ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò ¨ÉÚ±É føÉÆSÉÉ, {ÉÊ®ú´É½þxÉ B´ÉÆ VÉ½þÉWÉ®úÉxÉÒ ¨ÉxjÉÒ
11.45 - 11.55 - EòÉªÉÇ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ : ºÉ¦ÉÉ ¨ÉxjÉÒ - ¸ÉÒ ½þÊ®únäù´É ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ, +ÉªÉÇ ®úixÉ
11.55 - 12.00 - vÉxªÉ´ÉÉnù - b÷Éì ¯ûpùºÉäxÉ xÉÒ>ð®ú, VÉÒ.+Éä.BºÉ.Eäò,+ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ,

¨ÉÉxªÉ |ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ

Yoga and Youth Camp ( Residential )
Arya Sabha Mauritius is organising two Residential Camps under the super-
vision of Ach Ashish Darshanacharya.
1.  From 10 to 15 December 2013 - Yoga and Meditation Camp

Theme :  Practical Yoga and Meditation 
Fee  :  Adults - Rs 500. Students above 15 yrs  - Rs 200.

2.  From 17th to 22nd December 2013 – Youth Camp (specially for youth aged  
14 to 30 yrs ) 
Theme : Total Personality Development
Fee : Rs 200.

Due to limited number of seats you are requested to make your reservations
as early as possible.
Contact persons :   Secretary Arya Sabha       -  Mb. 52557328

Miss Mohini Prabhu -  Mb. 57541919
Mrs Aryawati Boolauky   -  Mb. 57851538

S/N   NAMES  AMOUNT     
(Rs)     

Balance b/f 95,260.00 

1       COMPANIES / FIRMS
Secure Works
Tropical Services Ltd 5,000.00 

2       MANAGING COMMITTEE - A S M
Shri Rakhal Bissessur 5,000.00 
Smt Ramphul Suttee 3,000.00 
Smt Ramchurn Dhanwantee 1,000.00 
Mr Gowd Ravindrasingh 2,000.00 
Shri Ramdhony Harrydev 3,000.00
Shri Prabhakar Jeewooth               4,000.00 

3       STAFF - A S M
Mr Sobrun Subiraj 1,000.00 
Ramphul Renuka 2,000.00 
Smt Boodhoo Deorani 2,000.00 
Mr Anil & Mrs Bowan Babita 500.00 
Mrs Hinchoo Anteebye 300.00
Mrs Sandeea Sinarain                    1,000.00 

4       PORT LOUIS A. ZILA PARISHAD
Roche Bois A S 800.00 

5       PLAINE WILHEMS A ZILA PARISHAD
Mon Desir Paillotte AS 800.00
Vacoas AS                                       1000.00
Beau Bassin A M S 3200.00
Rishi Nagar AS 622.00
Glen Park AS                                  1000.00

6       MOKA A. ZILA PARISHAD
Upper Dagotiere 500.00
Dubreuil AS & AMS 4025.00

7       PAMPLEMOUSSES A ZILA PARISHAD
Fond Du Sac AMS - 154 625.00
Morcellement St Andre A S - 136 1400.00

8       RIVIERE DU REMPART A. ZILA PARISHAD          
Plaine Des Roches A S & A M S 1000.00
L'Esperance Trebutchet AS & AMS  1325.00

9       GRAND PORT A. ZILA PARISHAD
Mare D'Albert A S - 2013 9000.00
La Sourdine A S - 67 3000.00
Petit Sable A M S - 444 1075.00

10     FLACQ A. ZILA PARISHAD
Mare La Chaux A S 1000.00
Grande Retraite A S                         1000.00         
Mare La Chaux A M S 1000.00
Bon Acceuil A S 1000.00
Riche Mare AMS - Gayetree Bhawan 1000.00
Shanti Nagar A M S - Quatre Cocos 1000.00
Palmar A M S 1000.00
Isidorose A M S 1000.00
La Queen Victoria A S 500.00

11      SAVANNE ARYA JILA PARISHAD
Riv. du Poste No. 63 6100.00

12     DAV COLLEGE PORT LOUIS
Mr Domah Kamal Nayan 5000.00
Mr K Domah 1000.00
Mr D Guness 1100.00
Mrs H Dilchand 1000.00
Other Staffs 1975.00

13     DAV MORCELLEMENT                 5,500.00
14     ARYA PUROHITH PROVIDENT FUND

Arya Purohith Mandal Fund          10,000.00 
15    PUROHITS - A S M

Pta Maheeputh Anjanee 2,000.00 
Pt  Reechaye Dharmendra 1,000.00 
Pta Reechaye Vijaye Luxmi 1,000.00 
Pt Fakoo Sateeanand 1,000.00 
Pta Bumma Tarawantee 1,000.00 
Pt Boojhawon Sookchandra 1,000.00 
Pt Sayjadah Satyavrat 1,000.00 
Pta Chummun Satyam & Others 6,300.00 
Pt Sobhun Ramsoondar 1,000.00 
Ach. Oomah Virjanand 1,000.00 
Pta Pratima Mungroo 1,000.00 
Pta Bissessur Parbhawtee 1,000.00 
Pt Jhupsee  Heemawath 1,000.00 
Pta Pelladooah Satwantee 1,000.00 
Pt Abeeluck Ghenswar 1,000.00 
Pta Tauckoory Savita 1,000.00 
Pta Rajoo Chandrika 500.00 
Pt Seeraz                                         1000.00

16   DR CHIRANJIV BHARDWAJ ASHRAM
Residents of ashram 2,000.00 
SMT L P GOVINDRAMEN - 

INTERNATIONAL  ARYAN  CONFERENCE  :  2013INTERNATIONAL  ARYAN  CONFERENCE  :  2013
BEAU VALLON AVS 600.00 
Staffs -- Beau Vallon 600.00

17   MOONSAMY ASHRAM
Members of the Public 1,550.00 

18   MEMBERS
Mr Doorgaprasad Ram 50,000.00 
Members of the public c/o 
Pta C. Ramchurn 8,200.00 
Members of the public c/o 
Pt Sobhun 6,300.00 
Members of the public c/o 
Pt Fakoo S 5,700.00 
Mrs Soonucksingh Chuttoo Raddick  5,000.00 
Dr Domah Chandrabhan 5,000.00 
Members of the public c/o 
Mrs Ramchurn 4,950.00 
Mr Seetal Dharamraj 3,000.00 
Members of the public c/o 
Pta Rajoo Chandrika 2,750.00 
Members of the public c/o 
Pt Fakoo 2,225.00 
Mrs Chandrika Seepergauth 2,000.00 
Members of the public c/o 
Pta Tauckoory Savita 1,500.00 
Mr & Mrs Nundlall Prabhooduth 1,100.00 
Mr Gopee Premchandra 1,000.00 
Mr Rakhal Balkissoon 1,000.00 
Mr Boodhoo Rajesh 1,000.00 
Mr Peerthy Jayadevi 1,000.00 
Mr Leechoo Deoruttun 1,000.00 
Mr Aukala Raj 1,000.00 
Mr Ramchurn Lutchmeenarain 1,000.00 
Mr Ramchurn V. 1,000.00 
Mrs Ramchurn Shivranee 1,000.00 
Mr Ramchurn Khemduth 1,000.00 
Mrs Busjheet 1,000.00 
Mrs Yallapa Yalinee 1,000.00 
Mrs Dowlut Vidiantee 1,000.00 
Mr La Rose Vikash 1,000.00 
Mr Domun Bhanoo Duth 500.00 
Members of the public c/o 
Pt Boojhawon 500.00 
Mr Soochit Vinay 500.00 
Mr Cahaneea Dhaneswar 500.00 
Mr Gopaul Nundkissor 500.00 
Mr Jankee  Chandrasikarsingh 500.00 
Mr Sayjadah Atish 500.00 
Mr Gajadhur Prem 500.00 
Mrs Gudgadhur Mahima 500.00 
Mr Sookun Raj 500.00 
Mrs Raajnath Sobha 500.00 
Mr Chummun Bhushan 500.00 
Mrs Dussoye Dhanawtee 500.00 
Mr Pelladooah Satianand 500.00 
Mr Jangaleea Chandsing 345.00 
Mrs Seetal Hansranee 300.00 
Shri Dedidin Ramchurn 300.00 
Mr Soochit Sunil 300.00 
Mrs Sayjadah Goowantee 300.00 
Mr Hinchoo Akhil 300.00 
Mrs  Boodram 250.00 
Mr D Autar 200.00 
Mr Shyam Maulloo 200.00 
Mr Seetul Ajay 200.00 
Mr Sayjadah Sohani Devi 200.00 
Mr Beeharry Jayduth 200.00 
Mrs Seetal 200.00 
Mr Domah Iswar 200.00 
Mrs Chummun Sangeeta 200.00 
Mrs Seeruttun Omeeta 200.00 
Mr Rungloll Manilall 100.00 
Mr Pradeep Maulloo 100.00 
Mr Pandoo Roshan 100.00 
Mr Seetal Iswar 100.00 
Mr Ramparsad Seenarain 100.00 
Mr Gudgadhur Nishan 100.00 
Mr Dhorow Yash 100.00 
Mr Karuna Gopee                                 200.00
Mr Prakash Jeewooth                           200.00
Mrs Nalini Conhyedoss                        200.00
Mrs Kajal Faugoo                                 200.00
Mrs Karuna Chuttoo                             100.00 
Mrs Sandhya Seedeehul                    1000.00

Total      344,777.00

............... to be continued
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1, Maharshi Dayanand St, 
Port Louis,  Tel: 212-2730, 
208-7504, Fax : 210-3778, 
Email : aryamu@intnet.mu,
www.aryasabhamauritius.mu 

|ÉvÉÉxÉ ºÉ¨{ÉÉnùEò: b÷Éì0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ,
{ÉÒ.BSÉ.b÷Ò.,+Éä.BºÉ.Eäò,+ÉªÉÇ ®úixÉ
ºÉ½þ ºÉ¨{ÉÉnùEò : ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, 

¤ÉÒ.B.,+Éä.BºÉ.Eäò.,ºÉÒ.BºÉ.Eäò.,+ÉªÉÇ ®úixÉ
ºÉ¨{ÉÉnùEò ¨Éhb÷±É : 

(1) b÷Éì0 VÉªÉSÉxnù ±ÉÉ±ÉÊ¤É½þÉ®úÒ,{ÉÒ.BSÉ.b÷Ò
(2) ¸ÉÒ ¤ÉÉ±ÉSÉxn iÉÉxÉÉEÚò®ú,{ÉÒ.B¨É.BºÉ.B¨É,

+ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ 
(3) ¸ÉÒ xÉ®äúxpù PÉÚ®úÉ,{ÉÒ.B¨É.BºÉ.B¨É

Printer  :  BAHADOOR PRINTING LTD.
Ave. St. Vincent de Paul, Les Pailles, 

Tel : 208-1317,  Fax : 212-9038

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ºÉÉlÉ @ñÊ¹É ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ºÉÉlÉ @ñÊ¹É ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉ 
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ºÉÒ.BºÉ.Eäò, +ÉªÉÇ ®úixÉ 

130 ´É¹ÉÇ ¤ÉÒiÉ MÉB VÉ¤É ºÉä +ÉªÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉÆºlÉÉ{ÉEò ̈ É½þÉ@ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä
ÊxÉ´ÉÉÇhÉ |ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ* ́ É½þ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÒ ¶ÉÉ¨É
lÉÒ, VÉ¤É ªÉ½þ PÉ]õxÉÉ PÉ]õÒ lÉÒ, iÉ¤ÉºÉä +ÉVÉ
iÉEò ½þ¨É º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò ¤ÉiÉÉªÉä ¨ÉÉMÉÇ {É®ú
SÉ±ÉxÉä ´ÉÉ±Éä ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÉÇ´É±É¨¤ÉÒ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ
¨Éå º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÒ ªÉÉnù ¨Éå ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Ênù´ÉºÉ
¨ÉxÉÉiÉä ½éþ*

CªÉÉ ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ? ½þ¨É =xÉEäò ÊEòªÉä MÉB
EòÉªÉÉç EòÉä ªÉÉnù Eò®úiÉä ½éþ* ¨ÉxÉxÉ-ÊSÉxiÉxÉ Eò®úiÉä
½éþ ÊEò ªÉÊnù ´Éä xÉ½þÓ +ÉiÉä iÉÉä ¦ÉÉ®úiÉ ´É¹ÉÇ näù¶É
EòÉ, =rùÉ®ú xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ* ´É½þ näù¶É ®úºÉÉiÉ±É ¨Éå
SÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉ <iÉxÉÉ ÊMÉ®ú VÉÉiÉÉ ÊEò ´É½þÉÄ ºÉä
=`öxÉÉ ¨ÉÖÎ¶Eò±É ½þÉä VÉÉiÉÉ*  ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ bÚ÷¤É ®ú½äþ
lÉä*  bÚ÷¤ÉxÉä ºÉä xÉ Eäò´É±É ¤ÉSÉÉ ÊnùªÉÉ *  ¤ÉÎ±Eò
iÉè®úxÉÉ ÊºÉJÉÉ ÊnùªÉÉ*

=x½þÉåxÉä ¦ÉÉ®úiÉ Eäò ±ÉÉäMÉÉå EòÉä ¤ÉiÉÉ
¦ÉÒ ÊnùªÉÉ ÊEò =ºÉ nùªÉxÉÒªÉ nù¶ÉÉ ºÉä =¤É®úxÉä
EòÉ ®úÉºiÉÉ CªÉÉ ½èþ? Eò½þÉ ÊEò ´Éänù EòÒ +Éä®ú
±ÉÉè]õÉä* ´Éänù EòÉä ½þ¨ÉxÉä ¦ÉÚ±ÉÉ ÊnùªÉÉ lÉÉ <ºÉ,
Ê±ÉB {ÉiÉxÉ EòÉ ¨ÉÖJÉ näùJÉxÉÉ {Éc÷É*

VÉ¤É +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ½Öþ<Ç,
iÉ¤É ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¨ÉWÉnÚù®ú ÊMÉ®úÊ¨ÉÊ]õªÉÉ |ÉlÉÉ Eäò
+xiÉMÉÇiÉ ¤ÉÄvÉEò®ú MÉzÉÉå Eäò JÉäiÉÉå ¨Éå EòÉ¨É
Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB +{ÉxÉÒ ¨ÉÉiÉÞ-¦ÉÚÊ¨É UôÉäc÷Eò®ú
¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ, ¡òÒVÉÒ uùÒ{É ºÉ¨ÉÚ½þ, ºÉÖÊ®úxÉÉ¨É,
Ê¥ÉÊ]õ¶É MÉªÉÉxÉÉ, ÊjÉÊxÉb÷Éb÷-]õÉä¤ÉäMÉÉä, nùÊIÉhÉ
+£ÃòÒEòÉ Eäò xÉÉ]õÉ±É |ÉÉxiÉ +Éè®ú +xªÉÉxªÉ
UôÉä]äõ-¤Écä÷ näù¶ÉÉå ¨Éå SÉ±Éä MÉªÉä lÉä*  ´Éä +{ÉxÉä
ºÉÉlÉ ´É½þÒ ºÉc÷Ò-MÉ±ÉÒ EÖò|ÉlÉÉ, vÉ¨ÉÇ Eäò xÉÉ¨É
{É®ú BäºÉÉ >ð±É-VÉ±ÉÚ±É Ê´É·ÉÉºÉ, ÊVÉºÉEòÉ xÉ
ÊºÉ®ú ½þÉäiÉÉ lÉÉ +Éè®ú xÉ {ÉÚÄUô føÉåMÉ +Éè®ú
{ÉÉJÉhb÷, VÉÉiÉ-{ÉÉÄiÉ EòÒ ÊPÉxÉÉèxÉÒ |ÉlÉÉ, +{ÉxÉä
{É´ÉÉç EòÉä ¨ÉxÉÉxÉä Eäò ¤Éä½Úþnäù fÆøMÉ +Éè®ú xÉ VÉÉxÉä
CªÉÉ- CªÉÉ ±ÉÉªÉä lÉä*  <xÉ ºÉ¤É +xvÉÊ´É·ÉÉºÉÉå
EòÉä nÚù®ú Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É +Éè®ú

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù uùÉ®úÉ |ÉSÉÉÊ®úiÉ +Éè®ú
|ÉºÉÉÊ®úiÉ ´Éänù-={ÉÊxÉ¹Énù EòÒ ¤ÉÉiÉå lÉÓ VÉÉä
+ÆvÉä®äú ºÉä +ÉSUôÉÊnùiÉ MÉÖ¡òÉ ¨Éå +É¶ÉÉ EòÒ
ÊEò®úhÉ ÊnùJÉÉ<Ç näùxÉä ±ÉMÉÒ *

¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå ¤ÉÒºÉ´ÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nùÒ Eäò
+É®ú̈ ¦É ¨Éå MÉÉÆvÉÒ +ÉªÉä *  Uô& ´É¹ÉÇ ¤ÉÉnù =xÉEäò
uùÉ®úÉ ¦ÉäVÉä ¨ÉÊhÉ±ÉÉ±É b÷ÉìC]õ®ú +ÉªÉä* =xÉEäò
uùÉ®úÉ ¦ÉäVÉä b÷É0 ÊSÉ®ÆúVÉÒ´É ¦ÉÉ®úuùÉVÉ +ÉªÉä*
=xÉEäò ¤ÉÉnù º´ÉÉ¨ÉÒ º´ÉiÉxjÉÉxÉxnù +ÉªÉä +Éè®ú
|ÉMÉÊiÉ  EòÒ EòÉ®ú´ÉÉÄ SÉ±É {Éc÷Ò *  

Ê¡ò®ú ¦ÉÉ®úiÉ ´É¹ÉÇ ¨Éå VÉÉMÉ®úhÉ +ÉªÉÉ*
+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ Eäò nùºÉ ºÉÉ±É
¤ÉÉnù 1885 ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ EòÉÄOÉäºÉ EòÒ
ºlÉÉ{ÉxÉÉ ½Öþ<Ç ºÉÆºlÉÉ{ÉEò +´ÉEòÉ¶É |ÉÉ{iÉ
+ÆOÉäVÉ +ÉäC]õÉÊ´ÉªÉä xÉ ÀÚ¨É xÉä ºÉÉäSÉÉ lÉÉ
+ÆOÉäWÉÒ {Égäø-Ê±ÉJÉä ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ±ÉÉäMÉÉå EòÉä
¦É®ú¨ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB BEò ºÉÆºlÉÉ ¤ÉÉÄvÉÒ VÉÉªÉ,
{É®ú +ÉMÉä SÉ±ÉEò®ú {ÉÊ®úhÉÉ¨É =±]õÉ ÊxÉEò±ÉÉ*
º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù Eäò uùÉ®úÉ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ Eäò ¨ÉÆjÉ
ºÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ½þÉäEò®ú näù¶É EòÉä º´ÉiÉxjÉ Eò®úxÉä
EòÉ VÉÉnÚù SÉ±É MÉªÉÉ*

{Égäø-Ê±ÉJÉä ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ,
+¤ÉEòÒ ¤ÉÉ®ú JÉäiÉÉå ¨Éå EòÉ¨É Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä xÉ½þÓ,
¤ÉÎ±Eò JÉäiÉÉå Eäò ¤ÉÉ½þ®ú vÉxÉÉVÉÇxÉ Eäò Ê±ÉB
nÖùÊxÉªÉÉ Eäò EòÉäxÉä EòÉäxÉä Eäò |ÉMÉÊiÉ¶ÉÒ±É näù¶ÉÉå
¨Éå VÉèºÉä +¨ÉäÊ®úEòÉ, £ÃòÉÆºÉ, VÉ¨ÉÇxÉÒ, <ÆMMÉ±Éèhb÷
+Éè®ú +xªÉ näù¶ÉÉå ¨Éå {É½ÖÄþSÉ MÉB* +ÉVÉ ´É½þÉÄ
¦ÉÒ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆºEÞòÊiÉ +Éè®ú vÉ¨ÉÇ +{ÉxÉä Ê´ÉÊ´ÉvÉ
°ü{É ¨Éå Ê´Ét¨ÉÉxÉ ½èþ *

+ÉVÉ nÖùÊxÉªÉÉ Eäò 125 iÉEò näù¶ÉÉå ¨Éå
nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ, ½þÉä±ÉÒ, ®úIÉÉ-¤ÉxvÉxÉ, <Çnù ´ÉNÉè®ú½þ
¨ÉxÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ*  xÉ Eäò´É±É ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¨ÉWÉnÚù®ú
VÉ½þÉÄ {É½ÖÄþSÉä lÉä 19 ´ÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nùÒ Eäò {ÉÚ´ÉÉÇrù ¨Éå,
¤ÉÎ±Eò VÉ½þÉÄ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ º´ÉiÉxjÉÉäkÉ®ú EòÉ±É ¨Éå
{É½ÖÄþSÉä, ´É½þÉÄ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ {ÉiÉÉEòÉ ¡ò½þ®úÉ
®ú½þÒ ½èþ +Éè®ú nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ¨ÉÉèFäò {É®ú @ñÊ¹É
ÊxÉ´ÉÉÇhÉ ¦ÉÒ ¤Éc÷Ò ¸ÉrùÉÆ ºÉä ¨ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ* 

MÉhÉ ä¶ÉÒ ¦É´ÉxÉ, ¤´ÉÉ nä ù WÉÉ¨É Ö® ä úiÉMÉhÉ ä¶ÉÒ ¦É´ÉxÉ, ¤´ÉÉ nä ù WÉÉ¨É Ö® ä úiÉ

+ÉªÉ Ç ºÉ¨ÉÉVÉ ¨É å nùÒ{ÉÉ äiºÉ´É+ÉªÉ Ç ºÉ¨ÉÉVÉ ¨É å nùÒ{ÉÉ äiºÉ´É
MÉiÉ ®úÊ´É´ÉÉ®ú ÊnùxÉÉÆEò 27 +C]Úõ¤É®ú

2013 EòÉä nùÉä ¤ÉVÉä ºÉä SÉÉ®ú ¤ÉVÉä iÉEò MÉhÉä¶ÉÒ
¦É´ÉxÉ, ¤´ÉÉ näù WÉÉ¨ÉÖ®äúiÉ +ÉªÉÇ  ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ
+Éä®ú ºÉä +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò iÉi´ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ¨Éå B´ÉÆ
OÉÉÄ {ÉÉä®ú +ÉªÉÇ ÊWÉ±ÉÉ {ÉÊ®ú¹ÉnÂù Eäò ºÉ½þªÉÉäMÉ ºÉä
nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò +´ÉºÉ®ú {É®ú @ñÊ¹É ÊxÉ´ÉÉÇhÉ
Ênù´ÉºÉ EòÉ ¦É´ªÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*

EòÉªÉÇGò¨É EòÉ ¶ÉÖ¦ÉÉ®ú¨¦É {ÉÆÊb÷iÉ-
{ÉÆÊb÷iÉÉ+Éå uùÉ®úÉ ªÉYÉ ºÉä ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ *
ªÉYÉ +Éè®ú ¨ÉÆMÉ±ÉMÉÉxÉ Eäò {É¶SÉÉiÉÂ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò
|ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ ºÉÉäxÉÉ ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ VÉÒ xÉä ºÉ¦ÉÒ EòÉ
º´ÉÉMÉiÉ ÊEòªÉÉ* º´ÉÉMÉiÉ ¦ÉÉ¹ÉhÉ Eäò ¤ÉÉnù +ÉªÉÇ
ªÉÖ´ÉEò ºÉÆPÉ EòÒ +Éä®ú ºÉä +ÉvÉä PÉÆ]äõ EòÒ BEò
ºÉÖxnù®ú MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉªÉÉÄ |ÉºiÉÖiÉ EòÒ MÉ<È*  ºÉ¨ÉÉVÉ
Eäò MÉÉªÉEòÉå uùÉ®úÉ ¦ÉVÉxÉ ½ÖþB* +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò
|ÉvÉÉxÉ VÉÒ xÉä ºÉÆnäù¶É ÊnùªÉÉ* =x½þÉåxÉä +{ÉxÉä
ºÉÆnäù¶É ¨Éå nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ¨É½þi´É +Éè®ú ¨É½þÌ¹É
nùªÉÉxÉxnù VÉÒ Eäò ÊxÉ´ÉÉÇhÉ {É®ú |ÉEòÉ¶É b÷É±ÉÉ*

nùÒ{ÉÉäiºÉ´É EòÒ ¶ÉÉä¦ÉÉ ¤ÉgøÉxÉä Eäò Ê±ÉB
+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ VÉÒ Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ,
¨É½þÉ¨ÉxjÉÒ ¸ÉÒ ½þÊ®únäù´É ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ VÉÒ, +ÉªÉÇ
ºÉ¦ÉÉ Eäò {ÉÖºiÉEòÉvªÉIÉ - ¸ÉÒ Ê¤ÉºÉäºÉ®ú ®úÉEòÉ±É
VÉÒ, ¤ÉÉ±ÉMÉÉäÊ¤Éxnù ºÉä´ÉÉ +É¸É¨É Eäò |É¤ÉxvÉEò

- ¸ÉÒ ºÉÚªÉÇ|ÉEòÉ¶É iÉÉä®ú±É VÉÒ  +Éè®ú +xªÉ
MÉhÉ¨ÉÉxªÉ +ÊiÉÊlÉ ={ÉÎºlÉiÉ lÉä*

=ºÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ EòÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉzÉ ºÉ¨ÉÉVÉ
Eäò ¨ÉxjÉÒ ¸ÉÒ +¶ÉÉäEò MÉÉäÊ®ú¤ÉÉ VÉÒ Eäò
vÉxªÉ´ÉÉnù YÉÉ{ÉxÉ ºÉä ½Öþ+É lÉÉ*

+xiÉ ¨Éå ¶ÉÉÎxiÉ{ÉÉ`ö Eäò ¤ÉÉnù ºÉ¦ÉÒ
EòÉ Ê¨É`öÉ<Ç +Éè®ú {ÉäªÉ {ÉnùÉlÉÇ ºÉä ºÉiEòÉ®ú
ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  

¤É Ú ´ÉÉ ¨ÉÉ ÄMÉ ¨É å ºÉ® úº´ÉiÉÒ ªÉYÉ¤É Ú ´ÉÉ ¨ÉÉ ÄMÉ ¨É å ºÉ® úº´ÉiÉÒ ªÉYÉ
¤ÉÚ́ ÉÉ ¨ÉÉÄMÉ +ÉªÉÇ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉ iÉlÉÉ

{ÉÖ¯û¹É ºÉ¨ÉÉVÉ xÉä MÉiÉ ´É¹ÉÇ EòÒ ¦ÉÉÄÊiÉ <ºÉ ´É¹ÉÇ
¦ÉÒ ®úÊ´É´ÉÉ®ú 29 ÊºÉiÉ¨¤É®ú EòÉä nùÉä{É½þ®ú 2.30
¤ÉVÉä ºlÉÉxÉÒªÉ ¨ÉÆÊnù®ú ¨Éå ºÉ®úº´ÉiÉÒ ªÉYÉ EòÉ
+xÉÖ¹`öÉxÉ ÊEòªÉÉ*

{É®úÒIÉÉ ¨Éå ¦ÉÉMÉ ±ÉäxÉä ½äþiÉÖ +lÉ´ÉÉ
=x½åþ {É®úÒIÉÉ ºÉ¨¤ÉÆvÉÒ EÖòUô +É´É¶ªÉEò ¤ÉÉiÉÉå
EòÒ VÉÉxÉEòÉÊ®úªÉÉÄ näùxÉä Eäò Ê±ÉB ªÉ½þ ºÉ®úº´ÉiÉÒ
ªÉYÉ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*

ªÉYÉ Eäò Ê±ÉB Uô& EÖòhb÷Éå EòÒ
´ªÉ´ÉºlÉÉ EòÒ MÉªÉÒ lÉÒ ÊVÉxÉEòÒ SÉÉ®úÉå +Éä®ú
UôÉjÉ-UôÉjÉÉ+Éå xÉä ¦ÉÊHò¦ÉÉ´É ºÉä ¸ÉrùÉ {ÉÚ´ÉÇEò
+É½ÖþÊiÉªÉÉÄ nùÓ* ±ÉÉäMÉ ¦ÉÒ +{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå EòÉ
½þÉäºÉ±ÉÉ ¤ÉgøÉxÉä Eäò Ê±ÉB +SUôÒ iÉÉnùÉnù ¨Éå
={ÉÎºlÉiÉ lÉä*

=ºÉ ®úÉäWÉ Eäò ªÉYÉÉSÉÉªÉÇ {ÉÆÊb÷iÉ SÉx-
pùnäù´É ÊVÉÊxÉªÉÉ xÉä ºÉ®úº´ÉiÉÒ ºÉÚHò Eäò Ê´É¶Éä¹É
¨ÉxjÉÉå ºÉä ¤ÉSSÉÉå uùÉ®úÉ +É½ÖþÊiÉªÉÉÄ Ênù±ÉÉ<Ç*

<ºÉ |ÉÉÆiÉ Eäò ºÉÉÆºÉnù {ÉÒ {ÉÒ BºÉ
¸ÉÒ¨ÉiÉÒ |ÉÊiÉ¦ÉÉ ¦ÉÉä±ÉÉ iÉlÉÉ {ÉÒ {ÉÒ BºÉ ½ÖþEÖò¨É
xÉä +{ÉxÉÒ ={ÉÎºlÉÊiÉ ºÉä <ºÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ EòÒ
¶ÉÉä¦ÉÉ ¤ÉgøÉ<Ç* nùÉäxÉÉå xÉä ¤ÉÉ®úÒ-¤ÉÉ®úÒ ºÉä ºÉ¨ÉÉVÉ
Eäò +ÊvÉEòÉÊ®úªÉÉå EòÉä <ºÉ ºÉÖxnù®ú +ÉªÉÉäVÉxÉ

Eäò Ê±ÉB vÉxªÉ´ÉÉnù ÊnùªÉÉ +Éè®ú +{ÉxÉä +{ÉxÉä
Eò®ú-Eò¨É±ÉÉå ºÉä ¤ÉSSÉÉå EòÉä Ê¶ÉIÉhÉ ºÉÉ¨ÉÊOÉªÉÉÄ
iÉÉä½þ¡äò Eäò ¯û{É ¨Éå |ÉnùÉxÉ EòÓ*

=ºÉ +´ÉºÉ®ú Eäò Ê´ÉÊ¶É¹]õ +ÊiÉÊlÉ
b÷É0 VÉ. ±ÉÉ±ÉÊ¤É½þÉ®úÒ VÉÒ xÉä {É®úÒIÉÉÌlÉªÉÉå
EòÉä EÖòUô Ê´É¶Éä¹É {É®úÉ¨É¶ÉÇ ÊnùªÉä ªÉlÉÉ : 
 {É®úÒúIÉÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ +SUôÒ iÉ®ú½þ ºÉä JÉÉxÉÉ
 {É®úÒúIÉÉ EòÒ {ÉÚ́ ÉÇ ºÉÆvªÉÉ {É®ú näù®ú iÉEò xÉ½þÓ 

VÉÉMÉxÉÉ*
 {ÉSÉÉç EòÉä +SUôÒ iÉ®ú½þ {ÉgøEò®ú, 

ºÉ¨ÉZÉEò®ú =kÉ®ú näùxÉÉ *
 ºÉ¦ÉÒ =kÉ®úÉå EòÉä Ê±ÉJÉxÉä Eäò ¤ÉÉnù 

+SUôÒ iÉ®ú½þ +É´ÉÞÊiÉ Eò®úxÉÉ*
¨ÉÖJªÉ +ÊiÉÊlÉ +ÉSÉÉªÉÇ ®úhvÉÒ®ú VÉÒ xÉä

¦ÉÒ {É®úÒIÉÉÊlÉªÉÉå EòÉä {É®úÒIÉÉ EòÒ iÉèªÉÉ®úÒ Eäò
Ê´É¹ÉªÉ ¨Éå ¤É½ÖþiÉ ºÉÒ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉå ¤ÉiÉÉ<È* 

ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ ÊVÉÊxÉªÉÉ VÉÒ
iÉlÉÉ ¨ÉÆjÉÒ ¸ÉÒ ¶ÉÆEò®ú VÉÒ xÉä ¦ÉÒ ºÉ¦ÉÉ EòÉä
ºÉ¨¤ÉÉäÊvÉiÉ ÊEòªÉÉ iÉlÉÉ vÉxªÉ´ÉÉnù YÉÉ{ÉxÉ ÊEòªÉÉ*

+ÆiÉ ¨Éå ¶ÉÉÆÊiÉ-{ÉÉ`ö Eäò {É¶SÉÉiÉÂ ºÉ¦ÉÒ
±ÉÉäMÉÉå EòÉä {ÉäªÉ {ÉnùÉlÉÇ ºÉä ºÉiEòÉ®ú ÊEòªÉÉ
MÉªÉÉ* EòÉªÉÇGò¨É ¤É½ÖþiÉ ½þÒ ºÉ¡ò±É ®ú½þÉ*

ºÉÖvÉÉ ¶ÉÆEò®ú
UôÉjÉÉ -- ¤ÉÒ.B.

cont. from pg 1

MANAV  SHARIR  ROUPI   YAJYASHĀLĀ
Même dans l’état de rêve

(‘swapna awasthā mé’ en Hindi) les activ-
ités de nos sens de regarder et d’écouter ne
cesse jamais, mais dans l’état de sommeil
profond (‘sushupti awasthā mé’ en Hindi)
tous les cinq sens, l’esprit et l’intellect,
c'est-à-dire, les sept sages/prêtres, malgré
leur présence dans le corps, ils se retirent
conjointement avec l’âme (ātmā) dans le
cœur, passent au repos complet et n’ont
aucune connaissance du monde extérieur.

Ici, cela suscite des questions :
Q – Est-ce que, dans l’état de sommeil
profond, toutes les activités de notre corps
(le yajna) cessent ?
R – Bien sûr que non.
Q – Mais qu’arrivera-t-il si toutes les ac-
tivités cessent ?
R – Ce sera la mort du corps.
Q - Comment est-ce que la vie ou l’activ-
ité du corps continue-t-elle quand les sept
sages ne sont pas actifs ?
R – Il y a encore toujours deux autres prêtres
(deux éléments ou forces vitales) toujours
présents dans notre corps (temple/yajshālā)
qui continuent à officier les rites ou à gérer
les activités de notre corps.  Ces deux élé-
ments sont tout le temps actifs et ne sont ja-
mais affectés par le sommeil.  Ils sont le
‘prāna’ -- force qui nous aide à inspirer l’air
dans nos poumons et ‘l’apāna’ -- force qui
nous aide à expirer l’air de nos poumons.
C'est-à-dire, la respiration continue pour que
notre corps reste en vie.

C’est avec l’aide de ces deux élé-
ments clés que fonctionnent aussi les sept
sages – les cinq sens, l’esprit et l’intellect. 

En guise de conclusion, pour
notre salut et pour le salut de l’humanité
toute entière,  le Seigneur  nous exhorte à
traiter nôtre corps physique comme un
temple sacré, de le garder toujours pur et
sain par nos pensées, nos dévouements,
nos bonnes actions et notre spiritualité.

Addendum
Selon les enseignements des

Védas, Dieu a créé 8.4 millions espèces de
créatures sur la terre.  On peut les classer

en trois catégories distinctes : animale,
végétale et humaine.

Parmi toutes ces créatures, l’e-
spèce animale et l’espèce végétale sont de
classes inférieures et ne vivent que de leurs
instincts et n’évoluent jamais.  Elles ne
peuvent jamais atteindre la félicité éter-
nelle.  (‘Moksha’ en Hindi)

Cependant, l’espèce humaine
(l’homme) est de loin supérieure aux autres.
L’homme est la seule créature qui est dotée
de l’intelligence et d’un langage articulé,
c'est-à-dire, de la parole.  Lui seul peut se
rapprocher de Dieu par l’acquisition de la
connaissance du monde matériel (‘Aparā
Vidyā’ en Hindi) et du monde spirituel (‘Parā
Vidyā’ en Hindi), par ses bonnes actions, et
sa dévotion – en d’autres mots par ‘Gyan’,
‘Karma’, aur ‘Upāsanā’ en Hindi.

Ce n’est que par ce moyen que
l’homme peut atteindre la béatitude ou la félic-
ité éternelle (‘Moksha’ en Hindi)  qui est à sa
portée seulement, pas aux autres espèces.

Après la mort d’un être humain,
son âme délaisse son corps matériel et si
elle n’atteint pas la béatitude (Moksha)
elle assume un nouveau corps.  C’est ce
qu’on appelle la réincarnation.

Dans ce processus, c’est Dieu,
notre Seigneur Tout Puissant et Omnis-
cient, qui est le juge Suprême et c’est lui
qui décide.  Il se peut que l’âme, de par ses
mérites (Karmā),  renaisse dans l’espèce
humaine, La créature de classe supérieure,
ou dans l’espèce animale ou végétale – les
créatures des classes inférieures.

Atteindre le corps humain, dans le
cycle éternel de la naissance, de la mort et de
la renaissance, est la plus haute distinction,
ou récompense accordée par le Seigneur à
l’âme méritante car cela lui ouvre la voie à
la félicité éternelle ou à la béatitude.

Ainsi il est évident que le corps
humain est précieux et pur.  Le salut de
toutes les âmes se trouve dans le corps hu-
main car c’est le seul moyen d’atteindre le
but ultime de la vie de l’homme sur la terre
-- la Béatitude ou ‘Moksha’ en Hindi.


